Collect for the Mass of Our Lady of Perpetual Help

Tonus solemnis
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-remus. Domine Jesu Christe, qui Genetricem tu-am Ma-ri-am,
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cu-jus 1n51gnem veneramur 1rnag1nern, Matrem I’IOblS dedlstl perpetu—o succur-
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rere para-tam: conceéde, quasumus; ut nos, matérnam e-jus opem assidu-e
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implorantes, redempti-onis tu-e fructum perpétu-o expe-ri-ri mere-amur.

" —n A A A AR AR AR A AR " n {
a s 0 0 D
T

Qui vi-vis et regnas cum De-o Patre in uni-tate Spi-ri-tus Sancti De-us, per
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omni-a sacu-la secu-lo-rum.
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